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Frage 1 

 
Im Bezug auf das Vergabeverfahren wird die 
folgende Frage gestellt: 
 
Besondere Vertragsbedingungen Teil II – Art. 
13 ZAHLUNGEN 
 
Wird bestätigt, dass 90% des Betrages nach 
positivem Ergebnis der Endabnahme des 
Angiographiesystems bezahlt werden und die 
restlichen 10% nach Verstreichen von 24 
Monaten und auf jeden Fall bei Abschluss des 
Vertrages bezahlt werden? 

 Quesito 1 

 
Con riferimento alla procedura di gara, si chiede 
quanto segue: 
 
CSA Parte II - Art. 13 PAGAMENTI  
 
In considerazione dell’art 13 confermate che il 
90% della somma aggiudicata verrà corrisposto 
a seguito del collaudo positivo del sistema 
Angiografico e il restante 10% decorsi i 24 mesi 
e comunque a conclusione del contratto. 

 

   

Antwort 

 

Es ist zu beachten, dass die Zahlungen, bis 
90% des vertraglichen Betrages, gemäß den 
Baufortschritten festgelegt werden. 
Die Höhe des einzelnen Baufortschritts wird 
aufgrund der Buchhaltungsunterlagen vom 
Verantwortlichen für die Vertragsausführung 
festgelegt. 
Die letzten 10% werden auf Grund des positiven 
Ergebnises der Endabnahme bezahlt. 

 Risposta 

 

Si precisa che i pagamenti, fino al 90% 
dell'importo contrattuale, sono determinati in 
base allo stato di avanzamento dei lavori.  
L’ammontare del singolo stato d’avanzamento 
verrà determinato in base alla documentazione 
contabile dal direttore dell’esecuzione. 
Il 10% finale verrà corrisposto a esito positivo 
del collaudo finale. 
 
 

   

Frage 2 

 

Seite 24 der Ausschreibungsbedingungen 

Es wird angefragt ob es möglich ist, die 

Stempelsteuer per F24 zu bezahlen. 

 

 Quesito 2 
 
Pag. 24 del disciplinare 
Si chiede di confermare se è possibile assolvere 
alla comprova del bollo mediante F24. 
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Antwort 

 

Die Stempelsteuer kann entweder durch den Kauf 

einer Papiermarke oder mit dem Formular F23 

bezahlt werden. 

 Risposta 

 

L’imposta di bollo può essere assolta o mediante 

acquisto di marca da bollo cartacea o tramite 

modello F23. 

 

 

   

Frage 3 

 

Es wird beantragt, die 
Veröffentlichungsgebühren zu quantifizieren. 

 Quesito 3 
 
Si chiede di quantificare le spese di 
pubblicazione. 
 

   

Antwort 
 
Es fallen keine Veröffentlichungsgebühren an. 

 Risposta 

 
Non vi sono spese di pubblicazione. 

 
 

 


